3.Біографічний метод — спосіб вивчення літератури на підставі виявлення її зв'язку з біографією письменника, яка розглядається як визначальний чинник художньої творчості. Інколи пов'язаний з абсолютизованим запереченням стильових напрямів, шкіл, обстоює суб'єктивне, імпресіоністичне тлумачення тексту.Біографічний метод відомий здавна, але в науковий обіг його запровадив й успішно використовував французький поет і критик Ш. О. Сент-Бев. У його працях було проаналізовано історію письменства, яку дослідник інтерпретував як «виповнене захопленням читання», необхідне «для з'ясування розмаїтих фактів, власне добре написаних біографій великих людей» за рахунок естетичної вартості їхніх творів, акцентував на постаті письменника, його генеалогії, позамистецьких явищах — приватних листах, розмовах, щоденниках тощо. Побутові обставини, випадкові зустрічі, мінливі душевні стани, властивості психіки митця були для Ш. О. Сент-Бева чинниками, що зумовлюють своєрідність літературного твору чи доробку, пов'язану зі звичками певного автора, «прикріпленого… до землі», до «реального існування». Таку концепцію з прагненням до універсалізації, висвітленням спадкоємності письменника, що відповідала настановам тогочасної історичної критики та зароджуваної психологічної школи, не сприймали прибічники соціальної критики, зокрема В. Бєлінський, А. Луначарський, почасти Г. Плеханов.  Різновидом втілення біографічного методу вважають праці І. Тена, який, розглядаючи закони взаємодії історичних та літературних процесів, доповнив теорію Ш. О. Сент-Бева поняттями «раса», «географічне середовище», «момент», заклав підвалини культурно-історичної школи та соціологічної критики, однак недооцінював специфіку таланту як неповторного феномену. Спробу відновити традицію літературного портрета (В. Шекспір, Й.-В. Гете, Вольтер, І. Тургенєв, Ф. Достоєвський, Л. Толстой, М. Горький) здійснив Г. Брандес, поєднавши культурно-історичну методологію І. Тена з теорією Ш. О. Сент-Бева. Однак він не завжди розкривав специфіку зв'язків письменника і довкілля, яке породжувало у творчій уяві нові образи, інколи нехтував національною ментальністю письменства. Особливо вразливим було його припущення, що досліднику треба «наближати до нас чужоземне, так що нам легше засвоїти його, і віддаляти від нас наше власне, так що ми можемо споглядати його здалеку, в загальному». Натомість інші прихильники біографічного методу звільняли життєпис митця від сторонніх впливів, окреслювали імпресіоністичними прийомами іманентні характеристики його особистості задля виявлення «потаємного духу».  В Україні цей метод притаманний працям В. Горленка, особливо О. Огоновського, який поєднав його з бібліографічним принципом в «Історії літератури руської». Біографічний метод позначився і на окремих дослідженнях, зокрема шевченкознавчих Івана Франка, зумовивши прагнення дослідника відтворити «живий образ Кобзаря на тлі свого часу й своєї суспільності» («Причинки до оцінення поезії Т. Шевченка», 1881). Засади біографічного методу вплинули на художню літературу, спричинили появу біографії як жанру («Тарасові шляхи» Оксани Іваненко) чи белетризованої біографії на зразок твору «Романи Куліша» В. Петрова (Домонтовича). Отже, був започаткований жанр біографічного роману, основою якого стали документальні свідчення про видатну особу, цілісне її життя чи його фрагмент.

12. Особливості та закономірності художнього сприйняття.

Асоціативна природа створюваних митцем художніх образів (ХО), де асоціації автора (А) спираються на емоційно-підсвідому основу, визначає поліваріантне сприйняття (Сп). На фундаменті твору мистецтва, як інварінтного фактору крім суспільних асоціацій, утворюються індивідуальні асоціації Реципієнта (Р). Побудований при цьому асоціативний ряд певною мірою визначений і суспільними, і культурними установками, і самим твором, але є індивідуальними. Різниця асоціативних комплексів при Сп. твору пояснює різномаїття інтерпретацій одних і тих же творів. Створення індивідуального асоціативного комплексу Р. визначає і деякі інші особливості естетичного Сп. творів мистецтва. Так, первинно чуттєве Сп. відзначається цілісністю тобто індивід при зіткненні з предметом сприймає його цілісний образ, але художній твір не дає предмета в цілому. Вторинний же образ, сформований у процесі Сп., завжди цілісний, нерідко за декількома штрихами портрета героя літертаурного твору Р. створює повний його портрет.

Р. доповнює структуру твору власними асоціаціями до цілісного образу. Зображений предмет чи виражене відношення у творі сприймаються не самі по собі, а в комплексі відношень, які впливають на Сприйняття Реципієнта щоразу інакше. У Р. створюється повний асоціативний ряд тому, що хоча твір стимулює інварінтні сприйняття, проте відбулися зміни в самому Р. та крім того, асоціації при Сп. літературних творів володіють властивістю неповторності. З безперервним збагаченням власного досвіду людини пов"язана постійна зміна асоціативних утворень.

Базою утворення асоціативного комплексу Р. виступає естетичний досвід. Його зміст складає людська практика, вона - джерело інформації та критерій ії Сп.  Естетичний досвід складається з:

1. з усього досвіду відношень людини до дійсності, тобто практики взаємодії людини з реальними явищами та предметами, яка постачає інформацію про об"єкти втілені у творі.

2. з досвіду Сп. створеної митцем вторинної реальності тобто практики спілкування з предметами мистецтва, яка формує інформацію про законне зображення та особливості вираження дійсності у творі.

3. з власного досвіду людини, який залежить від особистості, ії психічного життя.

Останній компонент визначає конкретизацію та індивідуальну інтерпретацію художніх творів, особистості та ступінь активності організації Реципієнтом цього Сприйняття.

14. Художнє сприйняття як співтворчість.

Процес художнього сприйняття (ХС)- це самостійне творче осмислення , оцінка та ставлення Реципієнта (Р) дохудожніх творів. 

Співтворчість - це в найвищому ступені активне й цілісне сприйняття (С) художнього твору.

Активне С. передбачає єдність загальнокультурної установки на С. твору суб"єктом з високою культурою С., з його прагненням та потребою С цього твору, що базується на його психо-фізіологічних здібностях.

Цілісність С. твору мистецтва передбачає включення Р. в систему автора, співпереживання його баченню, його ставленню до дійсності. Цілісне С. - це С. не окремих компонентів твору, а всіх компонентів у сукупності.

Адресат в процесі С. може досягнути у вищому ступені активного і цілісного С., але не виключено, що співтворчості не відбудеться, а С. твору завершиться на більш низькому рівні.

Рівень С. твору залежить від загально-культурної спрямованості Р. на С. творів, від особливостей їх структури, від суб"єктивних здібностей, потреб, можливостей Р. тощо.

Твір може сприйматися Р.-ом пасивно, не викликаючи глибоких переживань, а лише поверхове враження. С. також може бути активним, але однобічним, коли Р.-ом усвідомлюються тільки фабула, чи цікаві елементи форми. Жоден з таких рівнів не є співтворчістю.

Крім того, нездатність до цілісного й активного С. твору обумовлюється ткож і наявністю у Р. стереотипу С.

Стереотип С. за необхідністю виробляється у Р., який вичленовує твори більш співзвучні його життєвим інтересам і прагненням.

Форм та видів стереотипів існує багато, важливе інше. Стереотип С. веде до своєрідної професіоналізації Р. і позбавляє С. гнучкості. Сприймаючий відгороджений своїм стереотипом від розмаїття творівмистецтва і того нового, що з"являється в літературі.

Співтворчість у найширшому розцмінні передбачає не тільки активне співпереживання автору пропущене крізь власне бачення світу, не тільки цілісне С. твору, але й С. гнучке, здатне зрозуміти нове, перебудуватися відповідно до цього нового.

15. Поняття масової та елітарної літератури.

Дві гілки літератури, так звана масова та елітарна розподілили між собою функції. що змінили одна одну в часі. Легка література зберігла традиції чітко визначеної, стабільної позиції Читача (Ч) Твори легкої літератури не потребують активної читацької співтворчості, все зроблено автором: описи надміру детальні, а художні ефекти досконало розраховані. Ч. не може пропустити нічого, автор, не сподіваючись на його уяву, по декілька разів усе йому пояснює. 

Для масової літератури характерна орієнтація на Ч., який належить конкретній історичній епосі, його рівень розуміння втілений в тексті, але Ч., що бере участь у літературному процесі змінюється, і твір перестає задоволняти його потреби.

У кожного жанру масової літ-ри існує свій конкретний адресат. Для творів певного жанру характерна своя, майже незмінна атмосфера.

На допомогу Ч. з"являються ще більш чіткі знаки - малюнки на обкладинках, які без слів повідомляють інформацію про зміст, створюють очікування, яке буде задоволене.

Цінність художнього твору безпосердньо пов"язана з духовною активністю Ч., його творча енергія витрачається на своєрідний шлях пізнання та естетичної насолоди, підказаний йому автором. Автор у творі передбачає декілька рівнів сприйняття, спонукаючи Ч. до максимальної духовної аетивності.

В художньо цінній літ-рі суттєво змінюється характер автроської програми, позиція Ч. нестійка. Автор ігнорує адресата. Адресат формується лише через кілька поколінь.

24. Структура художнього відчуження.

1) ШИФР Інакомовність - традиційний прийом у мистецтві, письменник каже одне, а має на увазі інше, під час протилежне.

ФОРМИ ШИФРУ: а) ущільнення смислу - інакомовність може виступати як недосказаність, елементарний варіант - відсутність фіналу, намічено шлях, але не описано його проходження. Інколи автор залишає героя на роздоріжжі, іноді на роздоріжжі тлумачень залишається читач. Шифр стає неоднозначним, виникає так званий відкритий твір - письменник бере у співавтори читача, провокуючи його фантазію, відкриваючи можливості для інтерпретації і домислу, при цьому жодне з можливих тлумачень не є незаперечним.

б) ущільнення матеріалу. Ущільнення знімає багатоплановість зображення, все побічне, відволікаючє усунуте, але те, на чому потрібно зафіксувати увагу виділене крупним планом, повторене стільки разів, скільки треба для того, щоб засвоїти суть справи.

в) перебільшення концентрації різнопорядкового матеріалу - відкриває шлях до порушення логіки, до змішування різних планів дійсності.

г) фантастика - може бути безпосередньо у вигляді народної казки та рафінованоє у вигляді науково-фантастичної прози. Тут уява митця у пошуках істини відмовляється від правдоподібності і нагнічує найнеймовірніші ситуації.

2) ПРОЯСНЕННЯ, ОТРИМАННЯ СМИСЛУ Порушення правдоподібності ніколи не буває абсолютним, вихідний момент відчуження може бути парадоксальним, абсурдним, але подальша динаміка образу розгортається послідовно у відповідності з логікою ситуації, що виникла.

3) ВТОРИННА НАОЧНІСТЬ До створення художнього образу можна іти двома шляхами, або відбираючи і узагальнюючи одиничні враження, або надаючи науковості абстрактній думці. Типологізуюче мистецтво, звертаючись до 2-ої можливості, створює научну картинку, тільки ії наочність належить не життю, а думці і в цьому сенсі - вона вторинна. Читач має зняти наочність, побачити за нею думку, необхідне для цього розумове зусилля виховує здатність до асоціацій, без яких не може жити творчий розум.

23. Стиль як літературознавча категорія.

Мистецтвознавство розуміє Стиль (С) як обмежену множинність елементів, що володіють сталістю та якісною визнченістю. С. виявляє характер, спрямованість та естетичне освоєння світу людиною.т а виступає носієм естетичної цінності. С. - це тип художнього мислення. Олнією з закономірностей художнього прогресу є розвиток структури твору й нарощуваняя в ньому культурно-стильових прошарків, нарощування ступенів його відмінностей і спільностей з іншими феноменами культури, одночасно нарощцється ступінь стильової спільності: 1) "первинна" регіональна стильова єдність 2) національний С. 3) національно-стадіальна спільність 4) С. напряму, школи, течії 5) індивідуальний С. 6) С. творчого періоду митця 7) С. твору 8) С. елементу твору (колажність стилю) 9) С. епохи, який накладає відбиток на всі перераховані прошарки С. Ми зосередимося на визначеннні С. як: 1)історико-типологічної категорії (С. напряму, течії); 2) у значенні індивід. С. письменника; 3) С. окремого твору. Всі ці три значення терміну С. взаємопоєднані, бо специфіка С. визначається при аналізі конкретних творів, і виявляється, що С. - багатошаровий. У різних своїх прошарках у згорненому вигляді він містить у собі і цілісність авторської особистості, і цілісність художнього задуму твору, і типологічні риси художнього напряму, і всю ту історичну традицію художньої культури, на яку спирається творчість письменнника, поета. Художній С.,як фіксація багатошарово організованої єдності твору, взаєпов"язаний із методом, як способом художнього мислення і з напрямом - історичною тенденцією розвитку мистецтва, типом художньої концепції світу й особистості, відтворюваних у творі. Метод, напрям, Стиль - суміжні категорії. С. як категорія антропології мистецтва - є відбитком типології особистості автора. Як категорія онтології С. - це реалізований метод. С. як категорія діалетктики художнього процесу несе в собі у знятому вигляді попередній хужожній досвід, й орієнтує літ-he на переажну увагу до того чи іншого шару худож. традиції , й на формування певного типу ходож. культури. Як категорія гносеології мистецтва, С. орієнтує літ-ру на освоєння світу у світлі певної худож. традиції.   Стильові течії часі - це домінуючий тип художнього мислення, який водночас і створюється індивідуальними С. письменників і разом з тим, цим же С. і підкорюється. Індивідуальна особистість письменника, втілюючись у творі, створює ту фактуру С., яка відбиває індивідуальну осмисленість світу у творі й тому його особливу органічну однорідність, бо весь твір - це плід взаємодії певного "я" зі світом. Особливе значення належить такому поняттю як СТИЛЬОВА УСТАНОВКА - це художня заданість, що базується на здитті загальної ідеї й організуючого принципу побудови цілого, автор - це носій концепції цілого, певний погляд на дійсність, вираженням якого є весь твір.

С. може бути визначений як найбільш безпосереднє зриме й відчутнє вираження авторської присутності в кожному елементі, матеріально втілений й торчо усвідомлюваний "відбиток" авторської активності, яка створює й організовує художню цілісність. СТИЛЬ - це утвердження індивідуального, властивого автору способу викладу й організації ідеї, це такий спосіб організації словесного матеріалу, який, виходячи з художнього бачення автора, створює новий, тільки йому властивий образ світу, тому ІНДИВ. С. створюється не стільки сюжетомі темою, скільки художнім баченням, що стоїть за ними й розкривається в них. С.-це сфера оперативного впливу на свідомість Реципієнта. (далее идет речь о стиле твору...пропускаем)

Отже С. - це здійснена назовні внутрішня необхідність саморозвитку художнього світу і разом з тим, "записаний" у літературному творі шлях його розуміння. С. - як безпосередньо виражена, закономірно узгоджена єдність усіх елементів внутрішньої структури органічного художнього цілого - це в той же час єдність закріпленого в цьому цілому взаєморозуміння суб"єктів, які спілкуються.

10)Основною формою буття літератури як мистецтва слова є літературно-художній твір, що постає цілісним образ¬ним організмом. літературно-художній твір можна означити як розповідь про певну життєву подію, що ведеться реальним або уявлюваним автором з розрахунком на естетичне враження й містить у собі його передумови. Від інших словесних творів літературно-художній відрізняється тим, що предметом його розповіді є умовно-, а не реально-життєва подія, яка існує в суб'єктивній, авторській або його оповідача уяві, а завдяки їхньому посередництву — в такій же суб'єктивній читацькій уяві, але не в об'єктивній реальності. Письменника більше цікавить не те, як було насправді, а як мало б чи могло б бути. Об'єктивна дійсність, що відображена у творі, — це не сама життєва реальність як така, а життєподібна ілю¬зія реальності, яка цікава не сама по собі, а у своїй здатності створювати передумови для естетич¬ного враження. Естетично виразним, тобто здатним викликати емоційно-інтелектуальні переживання, твір може стати при умові на¬явності в ньому сукупності певних чинників, серед яких най¬важливішими є:

 яскрава індивідуальна форма 

 актуальність, вагомість проблематики твору 

 емоційна виразність і точність вислову

 цілісність твору

Художній твір — це не хаотичне нагромадження слів, образів, ідей,упорядкована система. У справжньому — довершеному художньому творі немає нічого випадкового й зайвого, усе в ньому має свій внутрішній сенс і виконує певне смислове навантажен¬ня. 

У духовному житті суспільства літературно-художні твори виконують різні функції, найголовнішими з яких є:  естетична виховна (етична) пізнавальна, яка полягає Художній твір допома¬гає людині краще пізнати не лише об'єктивну дійсність, а й свою власну особистість. Визначаючи своє ставлення до тих чи інших явищ, людських типів, які стали предметом етичної оцінки автора, а також своє ставлення до авторської позиції, ми тим самим глибше й повніше починаємо розу¬міти свою власну суть, зміст власних намірів і бажань, думок і почуттів.

11) Літературно-художнє сприйняття як етап художньо-творчої діяльності. 

Письменник як фізична особа, стаючи автором твору, перевтілюється у таку особистість, яка добирає образи, творить предметний світ за власним, іманентним законом, згідно з яким представляє адресатові ідеальне послання-висловлювання.

Художній твір виникає як результат співтворчості творця і сприймача, що ведуть між собою уявний діалог. І цей об'єктивований результат співтворчості фіксується у тексті засобами писемної мови, яка є формою розмовного мовлення автора, оповідача, персонажів. Цілісний художній світ, створений уявою сприйняття якої викликає такий же цілісний читацький образ (правда, його ізоморфність до образу, створеного митцем, залишається проблематичною). Тому твір художньої літератури не стільки відтворює дійсність, скільки моделює її авторське сприйняття, письменницьку візію.

У цьому відношенні художня література є результатом творчості, засобом вислову, своєрідною мовною структурою, яка конкретизується в читацькому сприйнятті і певною мірою відбиває об'єктивну дійсність крізь призму суб'єктивного світу. Це — своєрідна фікція (fiction). Проте міра об'єктивного і суб'єктивного, відображеного й уявного, відтвореного й деформованого буде щоразу іншою залежною від мети суб'єкта художнього процесу, того літературного напряму і стильової течії, в річищі яких автор, приймаючи їх канони чи деформуючи їх, творить.

Художня література — гетерогенне за походженням мистецтво, яке має самодостатню естетичну цінність, що може бути по-різному трактована, інтерпретована залежно від мети і досвіду читачів, літературних критиків.

1. Теорія літератури як наука в системі літературознавчих дисциплін.

Т.л.-одна з трьох літературознавчих дисциплін.Літер-зн-во – це наука про літ-ру,ії походження,суть і розвиток. Сучасне літ-зн-во є складною і рухомою системою дисциплін.Розрізняють три галузі літ-зн-ва: теорія лит-ри(ТЛ)- вивчає загальні закони стр-ри і розвитку літ-ри.Предметом історії літ-ри є процес, або один з мотивів цього процесу.Літ-рну критику цікавить відносно одночасний, сьогоднішній стан розвитку літ-ри,характерна інтерпретація твору з погляду сучасного суспільства і художніх завдань.Приналежність літ-ної критики до сучас.літ-ри не є загальновизнаним. Критиці належить перше слово про нові явища в художньому світі.Вона посередником між автором та читачем.У критики слабкий ретроспективний погляд,відсутні наукові висновки.Натомість вона має можливість впливати на сучас.літ-ний процес.

ТЛ-вивчає суспільну функцію і природу літ-ри.Визначає методику і методологію ії аналізу.ТЛ має такі базові напрямки дослідження літ-ри:1)соц..генетичне вивчення літ-ри,вчення про особливості,образне відображення письменником дійсності.2)дослідження літ-них явищ на всіх рівнях встановлення закономірностей і законів розвитку літ-ри.3)закони сприйняття літ-ри.

ТЛ узагальнює весь досвід розвитку л-ри,розкриває природу досліджуємого предмета,який обумовлює методи літ-зн-чого пошуку.Через методологію і методику літ-зн-чого аналізу ТЛ отримує своє головне значення.Реалізуючи себе в конкретних історико-літ-них дослідженнях, знаходить своє підтвердження і стимул для подальшого розвитку.

Допоміжні літ-зн-чі дисципліни: літ-зн-че джерелознавство,бібліографія худож. та літ-зн-чої літ-ри,евристика,текстологія,коментування тексту,тощо.

5. Постструктуралізм і семіотика як літературознавчі школи.

Термін” постструктуралізм” увійшов до активного теоретико-літературного обігу в 70-ті роки ХХ століття. П. Як напрям світового літературознавства є своєрідною реакцією науковців на теоретичні здобутки структуралізму. Одним із перших проти концепції знака виступив французький культуролог Мішель Фуко, автор відомих на Заході праць „Народження клініки”, „Слова і речі”. На його думку, письменник не виражає себе у творі. Розвиваючи ідеї Ролана Барта, М. Фуков праці „ Що таке автор?” трактує письменника як мертву особистість: для нього автор- це „ що”, а не „хто”. Автора вбиває власний твір, в якому розчиняється письменницька індивідуальність. Автор- це своєрідна функція, а не творець. У пошуках фундаментальних структур мислення М.Фуко прийшов до розуміння поняття дискурс, яке він вважав системою висловлювань, обсяггу того, що за будь-якої доби може стати зрозумілим, а отже сказаним. Дискурс- вертикаль, навколо осі якої обертаються різні культурні коди, скупчення цих кодів з окремих висловлювань і є дискурсом. Суб*єкт висловлювання не дорівнює поняттю автор.

Р. Барт пропонує теорію Тексту. Порівнюючи текст та твір Барт проводить чітку грань, ототожнюючи їх з двома різними поняттями, що були введені до літературознавства. Це поняття генотексту та фенотексту. Генотекст- своєрідна культурна розмова семіотично не організована та кристалізую тільки у фенотексті. Цей розчин- текст.

Фенотекст- готовий, твердий, ієрархічно організований, осмисленний продукт, наділений відповідним сенсом.( за Бартом – твір).

СЕМІОТИКА – наука про функціонування інформаційних знакових систем, за допомгою яких здійснюється спілкування в людському середовищі. До сфери літературознавчої С. Входять дослідження художніх творів як цілісних явищ у сукупності змістовних та формальних характеристик стосовно реальної чи уявної дійсності. Бурхливого розвитку С. Набула у 50-60-х ХХ ст., коли в літературознавстві утверджуєтьсся структурний метод дослідження. Вчені від спостереження життя переходять до вивчення системи засобів літератури, що потребує проникнення вглиб твору та творчості, вглиб мистецтва. Основна мета аналізу- виявлення окремих одиницьтексту та виділення їх структурних і функціональних властивостей. 

Представники:Ч. Пірс, В. Пропп, М. Бахтін, Ю.Лотман.

Надбання С. Школи широко вживаються в порівняльно- історичному та позитивістському літературознавстві.

16)Термін «художній образ» використовується в мистецтво¬знавстві у двох основних значеннях. У широкому розумінні образом називають специфічну форму відображення та пізнання дійсності в мистецтві.У вузькому розумінні - специ¬фічну форму буття художнього твору в цілому й усіх складо¬вих його елементів зокрема. Загальна структура образу в усіх видах мистецтва вихо¬дить з його двокомпонентної будови, поєднання в ньому чуттєвого образу й ідеї, яка з цього останнього випливає. При цьому сам художній образ у своїй специфіці не може бути зведений без залишку ні до свого чуттєвого образу, ні до його ідеї. Художній образ, з одного боку, це завжди щось більше, ніж конкретно-чуттєва даність предмета, його відображення, тобто образ предмета не зводиться до подоби предмета. З іншого боку, художній образ як певна ідеальна, а не лише чуттєва струк¬тура, не є і голою логічною ідеєю, оскільки такої, у вигляді якоїсь окремо взятої ідеї, не існує. У різних видах мистецтва художні образи більшою чи меншою мірою схожі за ознаками до тієї ідеї, що виражаєть¬ся чуттєвим образом, і не збігаються за характером буття самого чуттєвого образу, чия конкретна специфіка залежить від матеріалу, який використовує мистецтво і втілюється в зовнішню форму його творів, слугує засобом безпосеред¬нього передавання чуттєвого образу. Матеріальною основою літератури як виду мистецтва є слово. Суттєвою відмінною ознакою літературно-художнього образу є те, що він дає не статичний, як у живописі, а дина¬мічний образ дійсності, який розгортається в системі своєрідних «взаємовідображень» тих форм зображення, що конкретизують його: діалоги, мо¬нологи, авторські роздуми та описи, картини природи і т. п. Внутрішня специфіка структури літературно-художнього образу залежить від родових ознак твору. Так, ліричний образ тяжіє до асоціативності, нехтуючи предметністю, епічний, навпаки, прагне до якомога точнішого відтворення пред¬метної сторони зображуваного; на відміну від епосу, в якому в конструюванні образу беруть активну участь форми власне авторського мовлення, в драмі образ створюється майже виключно за рахунок мови самих дійових осіб. Специфіка словесного образу перебуває в тісній залежності й від жанро¬вих ознак твору, наприклад, образи байкового твору будуть суттєво відрізнятися від образів романної форми.Образ як форма буття художнього твору.Група вторинних значень поняття «образ» з'являється у зв'язку з необхідністю позначення внутрішньої специфіки кінцевого результату формобразного мислення, тобто матеріаль¬ного його відтворення за допомогою фарб (у живописі), звуків (у музиці), слів (у літературі). Оскільки в цілому кін¬цевим результатом образного мислення, що реалізує себе в ході відображення дійсності, є художній твір, то, у прин¬ципі, будь-який естетично значущий його елемент, тобто будь-яке життєве явище, у ньому відтворене, може бути назване образом. У художньому творі кожен з таких обра¬зів виступає як відносно автономна одиниця чи окремо взята клітинка того складного й цілісного образного орга¬нізму, яким, по суті, є увесь художній твір. Стосовно літе¬ратурно-художнього твору з цієї точки зору образами називають як окремі словесні уявлення, так звані «мікро-образи», чи словесні образи (під якими найчастіше розу¬міють тропи та різноманітні синтаксичні фігури), так і більш значні смислові одиниці твору або його «макро-образи», до яких відносять зображених у творі людей, тва¬рин і т. д. (образи-персонажі, оповідачі, розповідачі). їхнє природне (образи-пейзажі) та речове (образи-інтер'єри) оточення.

8. Художньо-творча діяльність у системі культури.

КУЛЬТУРА – сукупний сп-б і продукт люд.діяльності, що реалізується у процесах опредмечення й розпредмечення та постає у предметній формі, яка пов*язує ці предмети. Тим самим к-ра характеризує і людину як суб*єкта діяльності і предмети середовища (матер., духовн., художні), які творить людина для себе і навколо себе. К-ра є потрійною спіраллю. Образ спіралі дає уявлення про прогресивний розвиток людства. Вихідний пункт спіралі – людина як суб*єкт діяльності. Діяльність слугує задоволенню потреб людини та реалізації її здібностей, опредмечуванню її сутнісних сил. Так створюється новий надприродний світ, «друга природа», предметне (матер., духовн., художнє) інобуття людини. Завдяки культурній предметності, стає можливою трансляція вироблених людиною потреб і здібностей іншим людям і поколінням. Тим самим стає необхідною інша форма діяльності – розпредмечування того, що закладено у предметному бутті к-ри. Засвоюючи знання, цінності і вміння, вироблені попередниками, людина здатна йти далі, ускладнювати й вдосконалювати свою діяльність. Таким є спіраловидний хід руху к-ри, як процесу постійного збагачення, розширення, підвищення вихідної даності. Отже, змістом 1-ї спіралі є предметна діяльність людини як основи к-ри.

2 спіраль к-ри становить спілкування як міжсуб*єктна взаємодія, спрямована на досягнення спільності між людьми, що є комуні кантами. Це спілкування можливе як у синхронії, тобто у соц..-культ-му просторі, так і в діахронії, тобто у соціокультурному часі. Ця спіраль йде від людини й до людини. Охоплюючи їхнє спілкування в процесі спільної діяльності та самостійні форми зв*язків особистостей, поколінь, культур.

3-ю спіраль становить художня діяльність як особливий спосіб поведінки, що органічно поєднує в собі предметну діяльність і спілкування та переводить діяльність у всій її цілісності у план уявний, ілюзорний, символічний. 

Т.чином, худ.діяльність є способом подвоєння реальної практики, перенесення проблем дійсного буття в план уявного життя. Це дозволяє людині і накопичувати і транслювати набутий нею досвід, який часто знаходиться за межами її реальної практики, а іноді, взагалі, в реальності неможливій.

Оскільки худ.предметність пов*язує творчість однієї людини із сприйняттям співтворчості іншими людьми, вона так само поєднує особистість з особистістю, покоління з поколінням, народ з іншим народами, тобто людину з людиною як суб*єктом, що творить к-ру, і твориться нею.

22.Співвідношення понять сюжет і фабула

Сюжет- пербіг дії та послідовність її розвитку, що служить у творі формою розгортання й конкретизації його фабули.

Категорія сюжету з*являється у зв*язку з необхідністю якось позначити специфічність предмета зображення у словесному мистецтві, який на відміну від просторових мистецтв, даний не в статиці, а в динаміці, в дії, яка невпинно розвивається.

Динаміку розгортання зображуваних у творі подій у свою чергу має на увазі й категорія фабули. Необхідність введення до літературознавчої термінології паралельного ряду понять( сюжет – фабула) пяснюється тим, що сам динамічний аспект твору виступає у ньому водночас і як предмет зображення і як спосіб, через який зображується предмет,тобто компонент художньої форми твору. Фабулу ми сприймаємо як подієву основу твору, суму подій , про які розповідається у творі і які становлять у ньому свого роду кістяк,на якому кріпиться вся представлена у творі дія. Фабула – цете,що існує в сюжеті, але повністю з ним не збігається. Фабула може передувати творові у вигляді абстрагованоїї від нього події. Фабула- ланцюжок дій і змін, представлений у творі, але мислимий як дещо зовнішнє. Сюжет- це той же ланцюжок, але взятий в авторському висвітленні, у розвиткові авторського погляду від початку і до кінця твору. Критерій розмежування- це можливість або неможливість переказу. Фабула- це те, що піддається переказу. Сюжет – це мета автора, а фабула- засіб досягнення цієї мети. Сюжет є не що інше, як сукупність усіх зовнішніх і внутрішніх проявів, що вказують на стани та зміни, які відбуваються з людьми та речами. Якщо фабула є схемою сюжету, то сюжет є конкретизацією цієї схеми.

13. Роль читача в різні літературні епохи. 

ФОЛЬКЛОР хар-ся відсутністю автора. Кожен виконавець пребирає на себе його ф-ції. Окремо від автора позиції читача не існує. СЕРЕДНЬОВІЧНІЙ ЛІТ-РІ властивий мовчазний співбесідник, що слухняно слідує канону сприйняття. Позиція читача завбачена в самому тексті. Стійкі формули і мотиви, застиглі метафори, суворе дотримання жанрових вимог викликає незмінну реакцію читача. Читач не відтворює у своєму сприйнятті весь твір, він лише бере участь у читанні. Худ-м твором створюються певна емоц.-моральна атмосфера, спільна для всіх читачів. Роль читача визначається заздалегідь і обмежена. У Середні Віки важливий текст, а не автор.

ЕПОСІ КЛАСИЦИЗМУ властива орієнтація на традиц.-умовні та загально-абстрактні образи читачів, чий духовний світ абсолютно рівний ідеалізованому образу автора. Не роздумуючи над естетичним образом читача й не озираючись на нього, клас-зм стихійно уніфікував його, підносячи до ідеалу так сам як він підносив до раціоналістично сприйнятого ідеалу, дійсність у цілому. І тут також неможливо були ніякі діалогічні контакти з читачем, що передбачає можливість естетичної незгоди. Позиція читача в класицистичній літ-рі чітко визначена. Зовнішня організованість (жанр, зміст) давала читачу можл-сть відчути бажане почуття. Для клас-зму важливе не нове, а повторюване, очікування читача найчастіше справдувався, не порушування також і непередбачувана єдність між світоглядом і публіки. СЕНТИМЕНТАЛІЗМ з його увагою до внутріш-го світу людини, миттєвих настроїв, створив умовний образ чутливого читача, який відповідає за своєю естетичною функцією образу чутливого автора. Твори сентим-зму відчуває потребу в близькій та розуміючій душі читача, чиє духовне обличчя відтворюється на сторінках творів. Найбільшу складність представляє роль читача із вторгненням авторського начала в літ-ру. З*являється хар-на романтична особистість автора, з*явилась і особистість читача, який одразу ж став претендувати на співавторство і свій власний смисл твору. Непорушними є зв*язок і залежність між тією свободою у виборі тем і форм, якою став корист-ся автор і свободою домислювання читача. РОМАНТИЗМ. Стверджується ідея про безмежність смислів твору. Митець вкладає у свій твір, крім того, що явно входить до його задуму, ніби підкоряючись інстинкту, якусь безмежність у повноті свого розкриття, недосяжної ні для якого розуму. Особистість автора втрачає авторитет у сенсі чіткості програм для читача та прозорості задуму, проте отримує свободу, що виникає потреба в оповідачеві, який менший та обмеженіший у своїх функціональних можливостях. Ця потреба здійснюється вже за реалізму. Наст.еволюційний крок, коли творець підноситься на недосяжну для читача висоту, а на сцені з*являється його посланець – оповідач – це РЕАЛІЗМ. Як правило, герої-оповідачі вже письменники, або ж майстри такої оповіді, яка виявляє і їхню індивідуальність і не надто вміле володіння пером. Виділення оповідача і встановлення своєрідного діалогу між автором і читачем виникає тоді, коли образ уявного читача стає все менш визначеними. Автор передбачає ступінь за діяння реального читача в худ.творі. Автор-ка позиція в тексті, а вона змінна, це і є та с-ма координат, що дається читачу. Письм-к у творі створює образ автора, такий же худ-й вимисел, як і інші персонажі, який є ланкою у стосунках між реальним письм-ком і реальним читачем. Позиція автора складається з 2 перспектив: 1) образу читача, що введений у твір, як співбесідник автора; 2) читачем, який зовні оцінює створений автором образ читача. Різниця між цими 2-ма позиціями залежить від часу написання твору та від індив-х творчих завдань. Образ автора встановлює т.зору на худ.діяльність, тому створ-я образів авторів-оповідачів з певн.рівнем розуміння – це завжди умовна домовленість із читачем, яку буде порушено. За оповідача треба домислювати, сперечатися з ним, прямо не погоджуватися з його висновками. Майже в усіх творах, де введений несправжній автор, викор-ся принцип маскування істинного смислу твору. Отже, читач постає різним в різні літ-рні епохи, що обумовлено самою епохою та розвитком літ-ри.

26. Драма як літературний рід.

Драма (грец. дія) — це п'єса з гострим конфліктом соц-го чи побут-го хар-ру, який розвивається в постійній напрузі. Героями творів, у цьому жанрі, є переважно звичайні, рядові люди. Автор прагне розкрити їхню психологію, естетично дослідити еволюцію характерів, мотивацію вчинків і дій.

Витоки драми можна помітити в драматургії античності («Іон» Евріпіда). Як самост-й жанр драма виникла лише у 18 ст.

Першими теоретиками драми стали Д. Дідро, Л.-С. Мерсьє та Г. Е. Лессінґ, які обґрунтували специфіку цього жанру. Вони стали першими практиками, давши світові так звану міщанську драму. В основу було покладено міщанську родинну трагедію, що подавало переваги моралі звичайної людини над можновладцями. У літературі 19 ст, домінує реалістична драма. Спершу вона з'явилася в Росії (Пушкін, Островський, Чехов), а потім у творчості західноєвроп-х драматургів (Ібсен, Стріндберґ). 

В укр-й літ-рі драма з'являється на початку 19 ст («Наталка Полтавка» І. Котляревського, «Чари» К. Тополі.) У творах виявилися, з одного боку, риси шкільної драми, вертепу, притаманні укр-й драматургії попередньої доби, а з іншого — враховано досвід західноєвр-ї драми кінця 18 ст. Ідейно-тематичні горизонти обмежувалися колом любовно-родинних взаємин. Однак помітними були й кроки в напрямку до реалістичного відображення дійсності. Наприкінці 19 ст спостерігається розширення ідейно-тематичних обріїв драми, з'являються твори з життя інтелігенції, жителів міста, порушуються проблеми взаємин села і міста («Не судилось» М. Старицького, «Житейське море» І. Карпенка-Карого, «Украдене щастя» І. Франка).

На рубежі 19-20 ст переважає соціально-психологічна драма. Потім як відгук на суспільно-політичну ситуацію початку 20 ст виникає політична драма. Людські характери досліджуються драматургами в екстремальних політичних умовах («Кассандра» Лесі Українки). Новим кроком у розвитку драми стала творчість В. Винниченка, який розробляв морально-етичну тематику, прагнучи осмислити суспільно-політичні проблеми засобами психологічної драми («Молода кров», «Чорна Пантера і Білий Ведмідь»).

27. Лірика як літературний рід.

Лірика - один із трьох основних літ-х родів, у якому навколишня дійсність зображується шляхом передачі почуттів,. настроїв, переживань, емоцій ліричного героя чи автора.

Лірика виникла з первісної пісні-танку. Вона походить з тих емоційних словесних вигуків хору, які були відгуком на заспів корифея. Ці відгуки поступово стали закінченими дво- або чотирирядковими віршами, які могли виконуватися окремо від обряду хором чи одним співаком. Це поклало початок лірики як окремого літературного роду.

Специфіка ліричної поезії полягає в тому, що людина присутня в ній не лише як автор. Авторський монолог є тільки однією з багатьох форм вираження свідомості поета. Крім цього, зустрічаються розмаїті типи — від масок ліричного героя до різних об'єктивних персонажів, речей, у яких зашифровано ліричний об'єкт.

В ліриці авторська позиція, складний внутрішній світ передаються концентрованими образами.Лірика тяжіє до віршів. 

Світова лірична поезія веде свій відлік з творчості великих поетів античності (Сапфо, Анакреонт, Горацій, Овідій). 

Витоки української лірики криються в усній народній творчості. (У творчості Т. Шевченка, П. Куліша, І. Франка, Л. Українки, В. Сосюра, М. Рильський, А. Малишко, В. Симоненко, В. Стус).

Важливим компонентом ліричного твору є ліричний герой. Це своєрідна уявна особа, настрої, думки й переживання якої передано у творі. Цю особу не можна плутати з автором, хоча вона й віддзеркалює його особисті почуття, так чи інакше пов'язані з його життєвим досвідом, світоглядом, світовідчуттям. Своєрідність бачення й розуміння навколишнього світу поетом, його інтереси, індивідуальні особливості знаходять своє відображення у формі та стилі ліричних творів.

25. Епос як літературний рід.

Епос - один із трьох родів літератури, відмінний за своїми ознаками, від лірики та драми.

Генезис героїчного епосу вчені виводили з первинного синкретизму обрядової дії, в якій неподільно були злиті ембріональні форми багатьох видів мистецтв, а також і майбутніх родів літератури. 

Типологія епосу та його жанрів була розроблена Арістотелем, Лессінґом, Шеллінґом, Гегелем, Франком. Головне в їхніх працях — епос розкриває об'єктивну картину навколишньої дійсності. В його основі лежить подія. Кожний епічний твір передає певний випадок або цілу історію життя героя чи героїв. Це не значить, що людські настрої, емоції чи переживання випадають з поля зору письменника. Вони визначають поведінку героїв, спрямовують логіку розвитку людських характерів. 

Автор епічного твору веде ретельний аналіз дійсності, з'ясовуючи причини та наслідки кожного кроку героїв, подаючи життя у його природному саморусі. Епос використовує в повному обсязі весь можливий арсенал зображувальних засобів (вчинки героїв, портрети, прямі характеристики, діалоги, монологи, полілоги, пейзажі, жести, міміку, інтер'єри, умовність тощо).

Первісно епос розлядався як твори про подвиги легендарних і міфічних героїв, незвичайні пригоди й подорожі. 

Найдавнішими епічними жанрами були міф, казка, легенда, сказання (про Гальгамеша).

Пізніше виник так званий класичний епос — епопеї Давньої Індії та Греції

(«Махабхарата», «Рамаяна», «Іліада» та «Одіссея» Гомера). 

Ще пізніше розвинувся героїчний епос інших народів: ірландські саги, німецька «Пісня про Нібелунгів», киргизький «Манас», калмицький «Джангар».

7. Компаративістика і філологічна літературознавча школа. ПОРІВНЯЛЬНО-ІСТОРИЧНИЙ МЕТОД. Його найбільший розвиток датується останньою чвертю минулого століття, але його джерела сходять до набагато ранішого часу. У 1859 в передмові до німецького переведення «Панчатантри» Бенфей, базуючись на цій роботі, розвернув ту теорію про східне походження більшої частини сюжетів, до-раю лягла в основу «компаративізму» в історії літератури (Олександр Веселовський, Лібрехт) і у фольклорі (Всеволод Міллер). У 80—90-х рр. позаминулого століття, в європейській науці прокинувся інтерес до східної творчості. На аналогічних компаративізму корінні виросла в лінгвістиці тієї пори індо-європейська теорія. Компаративісти не змогли науково вирішити проблеми, що стояли перед ними. Метод, що практикується ними, приводив їх до підбору аналогічних сюжетів в літ-ом творчості сусідніх країн, штовхаючи їх на дослідження поетичної продукції минулого. Жодне компаративістське дослідження не будувалося поза цим щонайширшого асортименту традицій, що зіставлялися між собою. Але зіставлення ці не вирішували і не могли вирішити основного питання про причини появи на світ цих традицій. Подібно до еволюціоністів прибічники порівняльно-історичного методу конструювали історію тих або інших сюжетів, але причина виникнення цих сюжетів залишалася для них таємницею за сімома печатками. «Середовище», до-рій вони пояснювали поетична творчість, трактувалося ними в чисто літ-ом плані як традиція, що нав'язувала окремим творам трафаретне оформлення. Але апеляція до літ-ой середовищу нічого не пояснювала, бо залишалася апеляцією в межах одного і того ж літ-ого ряду, а причини лежали зовні літ-ри. Безперечно розширивши матеріальний кругозір літературознавця, вони проте не вирішили проблеми по суті. ДОНЕЦЬКА НАУКОВА ФІЛОЛОГІЧНА ШКОЛА виникла в 1966 році. Ключові концепції Фірмовим знаком донецької філологічної школи стало поняття «цілісність». Декілька положень про природу цілісності, Перше: онтологичность; цілісність — це «повнота буття», яка представляє«первинна єдність всього битійних вмісту». Друге: динамічність; «повнота буття» здійснюється як відособлення» битійних вмісту, що «саморозвивається, і виявляється в кожній частці і в кожному моменті цього саморозвитку. Третє: асистемность; принципова відмінність «цілісності» і «цілого». Четверте: художня цілісність, відтворна в літературному творі, розглядається як творчий аналог світової цілісності. Цілісність, що так розуміється, як показують досліди їїфілологічного осмислення, володіє значними системообразующимі можливостями. У логіці теоретичних інтересів М. М. Гиршмана системообразованіє виявилося, по-перше, в знаходженні центрального теоретичного об'єкту, адекватного уявленням про художню «повноту буття»: таким центром з'явився літературний твір, осмислений як динамічна цілісність. По-друге, динамічна цілісність твору розглядалася у визначеній і явно закономірній послідовності: спочатку — проблеми ритму, потім — проблеми стилю, потім — проблеми діалогу, тобто в аспектах теоретичною, історичною і діалогічною поетік. Нарешті, по-третє, подальша деталізація і систематизація категорій літературознавств і понять, прояснення їх співвідносності (наприклад, жанру і стилю, світу, твору і тексту, ритму і композиції, автора і стилю і ін.) грунтувалася, знову ж таки, на принципах їх цілісного взаїмосуществованія.

39. Поняття літ. Напряму і літ. Течіїї. 

Літературний напрям- це конкретно- історичне втілення художнього методу, що проявляє себе в ідейно- естетичній спільності групи письменників у певний період часу. Літ. Напрям є своєрідним синтезом худ. Методу та індивідуального стилю, що являють собою два його полюси. Категорія напряму передбачає об*єднання митців на основі єдности методу, а також більшу або меншу схожість індивідуальних стилів.

Літ. Напрями можуть мати свої складові частини. Ці розгалуження напрямів називають течіями чи школами. Треба зазначити, що поняття напрям, течія, школа, не є уніфікованими у сучасному літературознавстві. В одних дослідників парям і течія виступають як синоніми, в інших- напрям є складовою частиною течії. Пропонується іменувати течією різновид літ. Напряму. Російська натуральна школа є течією реалізму. Іноді виділяють вужчу категорію літ. Течії- літ. Школу, що об*єднує послідовників якогось видатного письменника. Доречно вести мову про літературний напрям і його різновид- літ. Течію. У середині певних напрямів точиться боротьба окремих течій. Достатньо пригадати ворожнечу російських кубо- та егофутуристів. 

Митець не в змозі існувати в художньому вакуумі, не стикаючись з теоріями й творами представників інших напрямів , не використовуючи у власній творчості певні елементи чужих та навіть ворожих за духом митців. Так досвід літ розвитку ХІХст. Свідчить про взаємопроникнення елементів романтизму й реалізму.

37. Внутрішні та зовнішні фактори розвитку літ. Процессу.

Світова література має багатовікову історію розвитку . поступальний розвиток світової літ., а саме він пов*язується з поняттям „ літер. Процес”, зумовлений соціально- економічними причинами і внутрішніми закономірностями руху мистецтва в часі та просторі. Одним із провідних факторів, що стимулюють літ, процес, є соціальна дійсність, яка перебуває в постійному русі, змінах, суперечностях. Літературний розвиток залежить від економічного стану держави. У літерат. Розвитку економічні відносини та суспільно- політичні процеси є зовнішніми факторами руху. Суперечності,закладені в самій літерат., її традиції й новаторство , які є прямим опосередкованим відгуком на вимоги життя,- складають внутрішні фактори розвитку літ. Поєднання зовнішніх та внутрішніх факторів є визначальним у художньому розвиткові. Поява в літ. Суттєво нових явищ з*являється на грунті тих худ. Трад., які утвердилися раніше. На літ. Проц. Також впливають певні форми суспільної свідомости: філософія, релігія, політика, право, наука, мораль.

Досить часто в одній особі поєднувалися письменник і науковець. На розвиток літ. Проц. Впливають інші види мистецтва- музика, театр, живопис, кіно. Також на еволюцію літ. Мають вплив міфологія,ритуали та обряди, етнографія та менталітет народу. Вплив різнопланових естетичних і культурних типів діяльності на літ., що їпоєднувалися з тиском на неї власних традицій, сприяє саморозвиткові літ. Творчості.

19. Типологізація як спосіб узагальнення дійсності в літературно-художньому творі.

Типологізація як спосіб узагальнення художньої дійсності означає конструювання художніх форм, що відображають життя схематичніше, ніж це робить типовий образ. Типологічний образ-- це свого роду конструктивне зображення, воно схематичніше типового образу, проте більш містке.

Конструктивність при цьому не зникає, лише втрачає частку научності.

Поряд з чуттєвою конструктивністю одиничного явища, існує логічна конструктивність, зконструйована з самих абстракцій.

Художня конструктивність- середня ланка між ними, типовий образ ближче до чуттєвої конструктивності, типологічний-до поняттевої.

Мистецтво не може обійтися без вимислу, він такий же необхідний для художньої творчості, як і реальні факти.

Митець може прагнути, щоб повірили у реальність його вимислу і тоді створює ефект присутності, тобто іллюзію чуттєвої достовірності зображуваного. При цьому автор ніби відходить у бік, а читач опиняється у гущі зображуваних подій, ніби присутній при їх здійсненні.

Мистецтво використовує й інший, прямо протилежний прийом-ефект відчуження. При цьому у бік відштовхується зображувана дійсність, автор показує її у незвичному ракурсі, перебільшуючи, загострючи, деформуючи окремі деталі. В арсеналі художньго відчуження- гіпербола, фантастика, гротеск.

Силу ефекту присутності полягає у точній передачі життевих ситуацій, призначення ефету відчуждення- розбурхати уяву.

Типологічний образ може мати в якості основи реальну подію, однак художне її втілення завжди певною мірою алогічне.

9. Художньо-творча діяльність. Її специфика і структура.

Художня діяльність є процесом вироблення, зберігання й передачі художньї інформації та має тричастинну будову:

1. Творчість митця, у процесі якої художня їнформацїя виробляється, материалізується для зберігання та кодується для передачі іншим людям.

2. Продукти художньої діяльності, або мистецтво як таке, що стало художнім текстом, який зберігає художню інформацію.

Художній текст- це знакова система, в якій закодована художня інформація для її подальшого декодування реціпієнтом.

Художне сприйняття, яке здійснює видобуття художньї інформації з текту та її засвоєння рєціпієнтом.

Художня інформацїя має такі особливості:

1. Містить знання не про об.єктивні закони реального світу, а про значення, смисли, цінності, який об.єкт має до суб.єта, природа-до суспільства, світ-до людини.

2. Вбирає в себе суб.єктивне (соціально-групове та інтимне, особистісне) ставлення до відображуваного в художньому творі, характеризуючи не лише відображений об.єкт, але й суб.єкта, який відображає, тобто автора.

3.Художня інформація має двожанрову психологічну будову з раціональним та емоційним рівнями.

4.Художня інформація виробляє й розповсюджує особливий вид людської діяльності- художню діялбність, яка має специфічну структуру, обумовлену особливостями художньої інформації.

Структура художньо-творчої діяльності:

1. Цінністно осмислююча сторона духовного змісту художньо-творчої діяльності.

2. Пізнавальна сторона художньо-творчої діяльності.

3.Конструктивна сторона форми творів мистецтва.

4. Знакова-комунікативна сторона творів мистецтва.

2.Методологія сист. досл-ня.

Методологія орієнтує дослідника на переважне використання тих чи інших прийомів, але самі прийоми залишаються нейтральними, по відношенню до методол. позицій досл-ка. Метод. прийоми-це інструментарій науки, яким корис.-ся вчені для досягнення св.. цілей.

Методологія системн. дослідження складається з 3 аспектів: пред.-го, функ-ного, істор-го.

Предм. аспект сист. досл-ня передбачає вирішення 2 взаємоповяз. завдань: 1-ше- з’ясувати з яких комп-тів склад-ся дослід-на сис-ма, 2-ге- зясувати, як ці компоненти між собою пов’язані. Вичленув-я елем-тів і підсис-м, утворюють цілісність с-ми. Лише за цієї умови можно відрізнити органічно притаманні їй елем-ти. Струк.аналіз має 2 гол. завдання: 1. вияв-я закон-сті взаємозв. елементів с-ми, що надають їй ціліс-ть, і тим самим, породжують у неї нові властивості, які не мож. бути зведені до властив-ей елм-ів, з яких склад-ся с-ма-ЕМЕРДЖЕНТНІСТЬ.2. визнач-ня ступеня складності с-ми, що залежить від того, на скількох рівнях розміщено складові ел-ти чи підс-ми.

Функц. аспект досліджує реальну житєдія-ть с-ми. Тепер с-му вже не можна розглядати абстраговано від її середовища.С-ма береться як відносно автономна підс-ма більш поширенної і склдної метас-ми.За допомогою функт. аналізу розкрив-ся механізми внутр.. функ-ня с-ми. Як правило, кожен комп-т с-ми має ф-цію, яка визнач-є його роль у с-мі.Тому аналіз внутр.. життя с-ми стає аспектом сист. досл-ня.

Істор. Аспект. Повнота реалізації можливостей, що приховані в іст. асп. сист. досл-ня має на увазі викор-ня 2-х його векторів:1-й охоплюю іст-ю с-ми, що вивч-ся від момента її зародження й до стану, який безпосередньо спостер-ся досл-ком.2-й передбачає гіпотетичне уявлення про шлях, який цій с-мі належить пойти у майб-му. У тих випадках, коли процес дійсно осягається сист-но, як процес вдосконаленя само орган-ції с-ми, він розкр-є для наук. пізнання і іманентні тенденції не тільки своко попереднього, але й пдальшого руху.Відб-ся це тому, що хід подальшого розв-ку має бути продов-ням поперед. процесу, оскільки майб-не виростає із сучасного так само як суч. із мин-го.

4. Формалізм (лат. forma - вигляд, постава, форма) - один із напрямів авангардизму в мистецтві початку XX ст., збірне поняття для хар-ки дадаїзму, конструктивізму, кубізму, футуризму, абстракціонізму та ін. течій, що об'єднували митців, котрі надавали особливої уваги формі худ. твору. Мав прихильників у більшості країн Європи і Америки в усіх видах мистецтва, заразом і в худ літ-рі. Філос. підставою Ф. було вчення І.Канта про незацікавленість естетичного сприйняття і судження. Поширенню Ф. сприяло засилля прагматизму, яке, у свою чергу, породжувало прагнення багатьох митців обстоювати "чистоту" мистецтва, його незалежність від політики, моралі, релігії тощо. Форм. метод у літ-стві -один із методів вивчення худ літ-ри, зокрема аналізу літ-худ-х творів як органічної єдності змісту і форми, спрямований переважно на дослідження їх форми. Ф.м. у л. виник як реагування на поширення формалізму в мистецтві слова, на обмеженість і недоліки псих. і кул-іст. шкіл у літ-стві. Ф.м .став основним у російській школі формалістів (В.Шкловський, В.Жирмунський, Б.Томашевський, Ю.Тинянов, Б.Ейхенбаум, Р.Якобсон). Вони прагнули подолати дуалізм змісту і форми художнього слова, інтуїтивізм у науці про літературу, застосувати статистичні методи до вивчення поетичної мови, композиції, стилю худ. творів. Спочатку вивчали прийоми худ. зображення, далі - їх функції у структурі твору. Здобутки формалістів у вивченні естетики словесної творчості збагатилися працями М.Бахтіна, які одержали друге життя аж у 60-70-х. Ідеї формалістів, їх підходи до вивчення мистецтва слова живили методологію популярного протягом 30-50-х структуралізму, перетворили емпірично-смакове літ-ство на різновид точної науки. Критикуючи "однобічність" і "обмеженість" Ф.м. у л., деякі вчені вдосконалювали його прийоми, застосування в практиці цілісного аналізу літ. явищ (Ю. Лотман, М.Гей, М.Гіршман). 

Структуралі́зм у літ-ві -один із наукових підходів до вивчення літ-ри як мистецтва слова у систем.аспекті. Засади структурної поетики складалися у сфері лінгвістики на основі ідей Ф. де Сосюра, значний внесок у їх розробку і застосування зробили члени празького лінг. гуртка (Р.Якобсон, Я. Мукаржовський та інші), які висунули тезу «бінарних опозицій» (подвійних протиставлень), що дають можливість точно осягнути функції елементів будь-якого висловлювання. Структуралісти пропонують при аналізі художніх творів використовувати методологію семіотики, філософ. науки, яка вивчає знаки та знакові системи. Вони розглядають л-ні твори як іманентні, взяті поза життям структури. «Структ. аналіз виходить з того, -писав Ю. Лотман, -що художній прийом - не матеріальний елемент тексту, а відношення». Найбільше уваги структуралісти приділяють аналізові поетики, але підходять до неї формально, без усякого зв'язку зі змістом. Чимало місця в них займають статистичні підрахунки. Однак праці структуралістів свідчать про те, що активне залучення семіотики до літ-чих досліджень само по собі ще не забезпечує глибини проникнення в естетичну тканину твору. Стр-ізм у літ-ві не був однорідним напрямом; конкурували між собою французька (Ц. Тодоров, Р. Барт та інші) і англо-американська (Ч.-С. Пірс, Ч. Морріс) школи, виокремлювалися психоаналітична (Жак Лакан) і соціологічна (Л. Гольдман) тенденції. Стр-ізм у літ-тві активно практикувався літ-цями Польщі, Чехії, Угорщини. В колишньому СРСР структуральні підходи до культури, зокрема до худ літ-ри, здійснювали представники тартусько-московської семіотичної школи, що, незважаючи на несприятливі історичні умови, стали небуденним явищем у науці. Основні представники: Клод Леві Строс (антропологія), Роман Якобсон (лінгвістика), Жак Лакан (психоаналіз), Жан Піаже (психологія), Ніколя Бурбакі (математика), Жерар Женетт (література).Провідним центром сучасної структуралістики є Тартуський університет (Естонія).

20. Зміст літературно-художнього твору, його складники

Зміст - художня інформація, тобто певна модель дійсності, яка відбиває погляди автора на світ, його концепцію дійсності та ставлення до неї і зображенних характерів. Зміст літературно-художнього твору - це органічна єдність створеної автором моделі дійсності, яка відповідає загальній концепції твору, та осмислення й оцінки цієї моделі, що є ілюзорним подвоєнням реальної дійсності та ізоморфна культурі. Компоненти змісту: тематика, проблематика, пафос, ідея, фабула. Тематика - сукупність тем у літературно-художньому творі. Тема - те, що покладено в основу твору, предмет пізнання. Отже, тематика - це зображення характерності життя, що в літературно-художньому творі виявляється через стосунки між героями, які втілюють певні характери, їх дії, внутрішнє душевне життя, думки та переживання. Проблематика - сукупність проблем у літературно-художньому творі. Відповідно до обраних автором тем визначаються проблеми. Письменник, намічаючи проблему, не декларує її, а показує через дії героїв, ситуації, у які вони потрапляють,  конфлікти яскраво вимальовує найважливіші, на його думку, сторони зображених характерів через зіставлення таких характерів, і тому певні риси розкриваються в контрасті, в конфлікті. Саме за їх допомогою вимальовуються проблеми. Проблематика - це виділення та посилення окремих сторін характерності життя. Пафос - це відображення у творі ставлення письменника до моделі дійсності, ідейно-емоційна оцінка зображених характерів. Розрізнюють такі основні види пафосу: героїчний, драматичний, трагічний, сентиментальний, романтичний, сатиричний, гумористичний. Ідея - авторська концепція дійсності та людини, реалізована в літературно-художньому творі через її модель. Фабула - дієва основа змісту, що розгортає конфліктний стан, окреслений тематикою і проблематикою твору, через зображення характерів і обставин та виступає як предмет розповіді, що сприймається читачем у вигляді цілісної картини життя. Фабула окреслює модель дійсності, реалізовану в літературно-художньому творі, та визначає межі руху сюжету в часі та просторі. Фабула - фактологічна сума подій, абстрагована від конкретного втілення в художньому тексті, завжди співвідноситься з реальним часопростором та реальними причинно-наслідковими зв'язками. Категорія фабули включає в себе поняття характеру, обставин, конфлікту, дії.
40. Поняття традиційної структури.

Традиційні структури - це сюжети , образи і мотиви, які з певною закономірностю(зак-тю) повторюються у літературі різних часів і народів, отримуючи щоразу нове, більш співзвучне реципієнту змістове наповнення та ідейно-семантичне звучання. Традиційні структури містять у собі у найзагальнішому вигляді художньо закодовані соціально-історичні, ідеологічні і морально-психологічні зак-ті загальнолюдського буття в їх змістовій взаємопов*язаності та взаємозумовленості. Концентрація багатовікового індивідуального і колективного досвіду в традиційному сюжетно-образному матеріалі обумовила актуалізацію їх поведінкової та аксіологічної орієнтації у контексті наступних літературних інтерпретацій, спрямованої на дослідження екзистенцій них станів особистості і соціуму через їх моделювання й осмислення оппозицій «добре»-«зле», «індивідуалістичне «Я»» - «вселюдське «МИ»», «життя»-«смерть» тощо. Тому у більшості нових літ.варіантів традиц.стр-ри виступають в якості своєрідних ідейно-естет. Каталізаторів, що суттєво трансформують причинно-наслідкові зв*язки і мотивування того, що відбувається  в реальній чи художньо змодельованій д ійсності, які надають йому універсального антологічного звучання. Дослідники використовують різні термінологічні варіанти для означення сюжетів, образів та мотивів, які інтенсивно функціонують у літературі різних часів і народів: «світові типи», «вікові образи», «вічні образи», «світові сюжети», «вічні сюжети», «магістральні сюжети», «надсюжети», «традиційні сюжети і образи» та ін. Більшість термінів зближується тим, що в них є визначення «вічні» (тобто функціонально активні в минулому, сучасному і майбутньому) і «світові» (які функціонують на всіх рівнях географічного розповсюдження сюжетно-образного матеріалу: національному, зональному, регіональному, міжрегіональному). Терміни «вічні» і «світові», акцентуючи просторово-часову універсальність функціонування традиційних структур, не зовсім точно відображають сутність даного аспекту між літературних взаємозв*язків і достатньо умовні. Термін же «традиційні сюжети і образи» не має метафоричного звучання і відбиває сутність явища, а не його емоційну оцінку. При зверненні до традиц.сюжетів літ-ра концентрую увагу на худ.моделюванні екзистенцій них станів і психології індивідуума та соціума, які осмислюються у контексті загальнолюдського морального досвіду, при цьому часткове трансформується у космологічне, окрема людина сприймається як повноправний представник типологічно однорідної множинності психологічних констант.  Функціональна активність традиційного сюж. в літ.творі визначається сукупність інтегральних ознак, найважливішими з яких є такі:

-широта інтерпретаційного діапазону, що визначається багатоманітними запитами сприймаючої епохи

-діалектичне співвідношення часткового і загального, конкретного і універсального у структурі трад.сюж., що отримує  нац.-істор. і предметно-побутову розробку в літ-рі.

- розмаїття форми і способів трасформації, що х-ся(сама не знаю, что за сокращение)різними структурно-змістовними рівнями рецепції елементів протосюжетів(сюж.-зразків, сюж.-посередників, традиц.сюж-х схем)

- спіралеподібність еволюції як результат постійного оновлення формально-змістових х-к протосюжетів

- органічне поєднання національного та інтернаціонального аспектів, наявність функт-но значущих загальнолюдських домінант(архетипів, міфологем та ін)

- загальновідомість(упізнаваність) фабули як первинна передумова ідейно-естет. активності в новому літ.варіанті

- онтологічна, гносеологічна, моделююча,прогностична, поведінкова, аксіологічна функції

- всечасовий універсальний характер проблематики, активність символічних планів, метафоричність традиційних структур

- наявність різноманітних родієвих і семантичних домінант, що регулюють хар-р трансформації протосюжетів і забезпечують певну стабільність їх ідейно-естетичн.рецепції. 

21. Форма літературно-художнього твору, її складники
Форма літературно-художнього твору - це вся складна й різноманітна структура художнього твору, її специфічність в епосі, ліриці, драмі, що проявляє себе в композиції, сюжеті та художній мові.  Компоненти форми: сюжет, композиція, художня мова. Сюжет - розвиток дії, хід подій і рух характерів у художньому часі й просторі, тобто просторово-часова динаміка зображуваного, що служить у творі формою розгортання та конкретизації фабули й реалізує авторську концепцію дійсності та людини. Композиція складає структурний аспект художньої форми. Це сукупність співвідношень між її компонентами. Композиція - побудова форми твору, поєднання всіх її компонентів у художньо-естетичну цілісність, зумовлену логікою зображеного, представленого читачу світу, світоглядною позицією, естетичним ідеалом, задумом письменника, каноном, нормами обраного жанру, орієнтацією на адресата. Композиція організовує компонентний склад і створює формальний каркас твору в єдності більших і менших конструкцій. Композиція кожного твору індивідуальна. Вона не може безпосередньо змалювати людину чи явище вона робить це опосередковано. Функція композиції - створення бездоганної й довершеної гармонії між цілим та його частинами з метою послідовного, якомога повнішого й глибшого розкриття його змісту, створення в читача емоційного враження, відповідного авторському задуму. Оскільки засоби і прийоми художньої мови твору не створюють сюжетних образів, а лише їх утілюють, залишаючись на рівні мікрообразів, то художню мову твору розглядаємо на рівнях художнього тексту та тексту. Композиція форми літературно-художнього твору на рівні художнього тексту, лінія художньої мови, є розташуванням і співвіднесенням у тексті твору авторського мовлення та різних видів мовлення героїв, що впливає на спосіб трактування художньої інформації. Композиція форми літературно-художнього твору нарівні тексту, лінія художньої мови, - співвіднесення в літературно-художньому творі прозової та віршованої мови.

29. Екстракатегоріальний та інтракатегоріальний аспекти теорії жанру

Екстаракатегоріальний (ЕКА) аспект передбачає розгляд залежності трансформації домінант категорії жанру від зовнішніх детермінант (особливості типу мислення в певний історичний період, зміна ментальності); відношень категорій жанру з іншими категоріями, що визначають літературний процес. Так для розумової категорії жанру велике значення має «механізм соціального наслідування» або «пам’ять жанру”, що зумовлене упізнаність твору реципієнтом і віднесеність твору до певного ряду інших літ. творів відповідно до читацьк. досвіду. Варто враховувати відношення категорії жанру з категоріями, що характеризують особливості самого літ. твору.  ЕКА включає вивчення відношень категорії жанр - рід – література – мистецтво – культура. Оскільки жанр є моделлю літ. твору, що як предметне втілення мистецтва входить до складу худ. культури, а значить представляє худ. твір як одну за частин культури. Будова інтракатегоріального аспекту визначається тим, що жанр існує в соціо-культ. просторі та часі. Тобто жанр вивчається у діахронії та синхронії. У синхр. категорія жанру досліджується в таких проявах: Склад жанров. системи певного періоду розвитку літератури тим більше, що специфіку окремого жанру можна простежити лише у системі жанрів; Компонентний склад і домінанти конкретного жанру. У діахр. досліджується: Діалектика інваріативних та варіативних властивостей; Жанр зміняється в еволюції, але завжди зберігає ядро, що залишається незмінним. Зміна співвідношень жанр.домінант і компонентів. Цей аспект визначається тим, що за низки причин у процесі еволюції відбувається зміна жанрових домінант: компонент перестає домінувати або втрачає свою визначальну сутність; Еволюція жанр. системи, її генезис; Виявлення основних напрямів в відношень,що складаються між різними жанрами, компонентами жанрів, жанр.системи; Детермінація процесу соморозвитку жанру та жанр.системи.

36. Періодизація літ. худож. процесу

Літ. покоління – мінімальн. етап літ. розвитку, що визначається творч. діяльністю групи авторів – ровесників, сучасників, які утвердили один етап худ. розвитку, часовий масштаб якого дорівнює середньому часу творчого життя митця. Століття. За основу періодизації береться століття – відрізок часу, достатній для суттєвих змін у соціальн. житті та для прояву впливу цих змін на тип і зміст худ. мислення. Період – це історич. час панування в літ. розвитку психологічного типу героя і автора. Літ. період визначається панівним на цьому істор. етапі літ. напрямом. зміна періодів – це зміна домінуючих напрямів. Епоха. Поняття «літ. епоха» вживається як синонім літ. періоду, але їхні значення не завжди збігаються, бо під літ. епохою може розумітися літ. явище вищого порядку, ніж літ. період.

Литературный процесс является частью этого всеобщего движения мира, а конкретной составной частью художественного человечества, важнейшей категорией помогает понять художественный процесс, исторических этапов (худ. направление, худ. взаимодействие) внутренняя движущаяся сила – внутреннее противоречие. Существует и внешнее движение силы – социальная действительность, она действует на внутренних ситуациях искусства, тормозя одни тенденции и подталкивает другие. Писателям  в конце 20 века, в России запретили писать как им хочется. Возникает новое направление искусства, происходящее в первую очередь на основе художественных традиций, изменяющихся под воздействием новых исторических реалий, под влиянием науки, философии, религии и др. материальных или духовных факторов. 
Під літературним процесом найчастіше розуміють складний розвиток

художньої літератури, закономірності якого вивчаються історією

літератури та літературною критикою (елементами його є художні методи,

напрями, стилі, школи, типи творчості, жанри тощо). Однак, літературний

процес не завжди дорівнює літературному розвиткові (поступові) (не

правомірно говорити про „кращість" чи „гіршість" бароко чи класицизму,

реалізму чи романтизму тощо).Зміна тих чи інших художніх явищ (передусім художніх напрямів, як упорядкованих літературних тенденцій, що з'явилися приблизно в один і той самий час) в силу амбівалентної природи самої літератури (і мистецтва загалом) залежить від інтра- (втнутрішньо-) та

екстра-(поза-)естетичних факторів. Екстралітературним (суспільним)

чинником є світогляд, той методологічний фундамент, який породжує певну

концепцію дійсності, певний спосіб її пізнання, розуміння суспільно-історичних закономірностей, місце людини в суспільстві та Всесвіті, а також ідейні переконання. Так чи інакше пов'язані із суспільним естетичні чинники (фактори). До них зараховують: 1) поетику як систему більш-менш нормативних правил, котрі виросли на філософському фундаменті того чи іншого літературного напряму і безпосередньо пов'язані з літературною творчістю; 2) спільність мотивів, тем, ідей, образів, сюжетних схем, що переважають у певному літературному напрям і 3) сукупність художніх засобів, регульованих поетикою літературного напряму.

42. Поняття авторського міфа.

Широке розповсюдження у літ-рі 20-го ст. отримали так звані «авторські міфи», під якими слід розуміти ситуації, образи і мотиви літ.творів, що в силу вихідної потужності їх структурно-змістової домінанти почали активно використовуватися інш. авторами і в процесі подальшого функц-ння піддалися своєрідній культурологічній міфологізації. Такі ситуації і образи поступово втрачають очевидний зв*язок з твором, де вони вперше розроблялись і сприймаються духовною культурою як цілком самостійні змістові концентрати якихось сторін матеріально-духовного буття, осмислюються залежно від своєї функц-ної орієнтації у новому контексті в якості архетипів, символів, метафор, емблем. Така функціональна еволюція властива символам в «авт-х міфах», до яких можна віднести «Дон Кіхота» Сервантеса, «Робінзона Крузо» Д.Дефо, «Дивну історію доктора Джекіла і містера Хайда» Р.Стівенсона та ін.. Історія цивілізації у 20-му ст.. значною мірою визначалася глобальними подіями, які здійснюють суттєвий вплив на соц.-не і духовне буття людства. Корінна зміна розташування соц..сил на світовій арені, значне поширення економ., політ. і культурних  зв*язків між народами стали вихідною передумовою якісної активізації міжліт-х взаємозв*язків і взаємодій нац.-х літератур різних регіонів, визначили їх спільність у постановці та інтерпретації загальнолюдських проблем. 

38. Художні взаємодії, їх типологія

Літ.взаємодії – це різноманітні впливи одного літ.явища на інше, це взаємозв’язок між елементами літератури як системи, що розвивається; різні форми діалогу в середовищі літератури певної епохи чи сучаснох літератури  з літературою попередніх епох. З погляду концепції діалогу культур минулого і сучасного можна визначити характер взаємодії сучасної літератури з класичною. У цій взаємодії клас.літ. постає у: Своєму реальному вигляді, Також, якою її бачить певний напрям суч. Літератури, Також, якою вона сама себе осмислює, записах у критичних статтях того часу, У тому вигляді, в якому клас. література уявляла собі ідеал літератури, У діалозі культури худ. взаємодій, які беруть участь всі 4 названі моменти. Як правило, залежно від обумовленої позиції мистецтва, що відчуває вплив, акцент робиться на один з цих моментів. У літ. процесі майже неможливо зустріти у чистому виді якийсь один тип впливу. Натомість наук. Підхід вимагає типу виявлення літ. взаємодій. літ. взаємоспостережень в окремих творах, течіях, напрямах, цілих літ. епох.Типи літ.взаємодій: Новаторське продовження традицій, Відштовхування: митець негат.сприймає худ.концепт особистості творч.попередника, відсуваючи близькість засобів виразності чи худ.манери. в основі лежить дружба – ворожнеча творч.принципів; Запозичення – перенесення елементів однієї худ. системи(сюж.сжеми, обставини, характерів, героїв, композиції) в інші. У цьому випадку в нов..творі легко розрізнити риси джерела. Однак, запозиченні елементи справи  з нов.колоритом, з іншим трактуванням образів; Наслідування – навмисна схожість нов.тексту на джерело , копіювання системи світосприйняття, форми творч.манери попередника. При Н.ступінь використаного джерела вищий, ніж при Запозич., бо останнє копіює лише окремі елементи джерела, а Н. – структуру. При цьому Н. може мати високий творч.потенціал і високий ступінь новаторства; Пародіювання – це наслідування, що перебільшено повторяє особливості оригіналу. Виражені насмішливість, критичне ставлення до героїв, ідей, стильових особливостей джерела при можливому його шануванні; Епігонство – це нетворче наслідування, що характеризується незначними ступенями переробки, копіювання і зміни худ.потенціалу порівняно за оригіналом. Нижчим ступенем є плагіат – взаємодія з нульовим творч.потенціалом; Цитація – пряме худ.використання першоджерела з відсиланням його, включення чужого тексту до власного твору; Ремінісценція – запозичення окремих елементів з попередніх літ.джерел, за деякими змінами цих елементів; Натяк – легке непряме відсилання читача однією деталлю, окремим елементом до попереднього джерела; Суперництво: митець вступає в творч.суперечку, змагання з попередником. В одному він вчиться, в іншому – відштовхується, усвідомлюючи власне несхожість з ним і намагається творчо перевершити його; Концентрація: великий митець інтегрує, охоплює в собі творчість багатьох своїх попередників і сучасників. Багато хто з них стає цікавим для наступних поколінь не стільки власно у худ., скільки в істор.-культ.відношенні, бо все значне у їхній творчості увібрано в творах великих митців; Розосередження – це процес протилежний концентрації. Твори великого митця, не втрачаючи самостійного та худ.значень, розчиняються у подальшому худ.процесі

17. Специфіка літературно-художнього образу. Види образів у літературно-художньому творі.

Специфіка словесного образу перебуває в тісній залежності й від жанрових ознак твору, наприклад, образи байкового твору будуть суттєво відрізнятися від образів романної форми. У літературознавстві існують різні системи класифікації видів художнього образу. В розумінні образу як способу буття художнього твору різні його види співвідносяться з умовно відокремлюваними елементами його форми, тобто постають як прийоми мовної та предметної зображувальності художнього твору. види виділяють у залежності від типу змістового узагальнення, даного в художньому образі, за типом смислового співвідношення між чуттєвим образом та його ідеєю. В цій системі класифікації всі види художнього образу складають дві якісно відмінні групи, першу з яких умовно можна назвати групою автологічних - це такий художній образ, в якому чуттєвий образ і його значення (тобто ідея) належать до одного кола явищ. автологічний образ ще називають «самозначущим», «самодостатнім» образом або ж, частіше, образом-типом, на відміну від таких «несамо-достатніх» образів, як символ, алегорія, підтекст. «самозначущий» образ — це образ, який фіксує якісь типові, характерні, найбільш суттєві (в есте¬тичному відношенні) аспекти зображуваного. Автологічний тип художньої образності найбільш поширений у сучасній літературі. Особливим різновидом автологічного образу можна вважати образ-гротеск.Гротеском називають такий художній образ, в якому свідомо порушуються норми життєвої правдоподібності, підкреслено протиставляються реальне та ірреальне, ті чи інші сторони зображуваного змальовуються у фантастично-перебільшуваному, загостреному вигляді. Металогічний - тип художнього образу, в якому чуттєвий образ є формою вияву такої ідеї, яка, узагальнюючи зміст одиничного предмета, у ньому змальовуваного, виходить за його межі і вказує на якийсь інший, якісно відмінний від нього предмет. Чуттєвий образ та ідея належать тут до різного кола явищ. До групи металогічних образів можна віднести символ, алегорію та підтекст. Символом називають такий тип художнього образу, в якому конкретно-чуттєва даність предмета зображення, тобто його чуттєвий образ, водночас з власним має значення вказівки на такий предмет, явище або ідею, які безпосередньо в зображуване не входять. Алегорією називають тип художнього образу, конкретно-чуттєва даність якого є знаком такої ідеї, яка повністю абстрагується від того, що він безпосередньо означає, отож чуттєвий образ та його ідея зв'язуються між собою лише формально, а не за суттю. Підтекст, це тип художнього образу, в якому конкретно-чуттєва даність предмета зображення, крім власного, має значення зумисно прихованого натяку на якусь іншу ідею чи образ, що прямо не називаються, але маються на увазі й суттєво переоцінюють зміст того, про що йдеться відкрито, у прямій формі.

41. Термінологічні визначення традиційних сюжетів залежно від їх структурно-змістової трансформації (протосюжет, сюжет-зразок, сюжет-посередник, традиційна сюжетна схема).

При розгляді  конкретного історико-літ.матеріалу необхідно враховувати різні аспекти сюжетотворення, розробки подієвого плану та його проблемо-тематичних рівнів. Для функціонування більшості традиційних сюжетів характерна багатоступеневість їх структурно-змістової трансформації, у зв*язку з чим необхідне розмежування понять «протосюжет», «сюжет-зразок», «сюжет-посередник», «традиційна сюжетна схема».

ПРОТОСЮЖЕТОМ найчастіше стає перший відомий (що зберігся) літературний твір, де систематизований багатоваріантний міфологічний чи легендарний матеріал, створенна цілісна сюжетна схема, намічені основні проблеми і цілісно значуща схема морально-психологічних домінант. Так, напр., численні легенди про мага та чорнокнижника доктора Фауста, розповсюджені в Німеччині, після виходу в світ народної книги „Історія про доктора Йоганна Фауста, знаменитого чаклуна і чорнокнижника” йогана Шпіса (1587) об*єдналися в єдине структурно-змістовне ціле, персонаж стає відомим в Європі.Протосюжет визначає основні напрямки подальшої формально-змістової трансформації.

СЮЖЕТОМ–ЗРАЗКОМ стає лише трагедія Гете, в якій була художньо осмислена еволюція людських знань і духовного досвіду від античності до епохи Гете. Німецьк-й нац.-й сюжет отримує в цій трагедії універсальне загальнолюдське звучання, стає фактом європейськ., а потім і світової свідомості. Наступні обробки сюжету, як правило у тому, чи ін.ступені використовують проблематику гетевського твору, продовжують сюжет, полемізують з ним, осучаснюють, об*еднують з іншими традиційними стр-рами та ін..(можлива також і ретроспективна орієнтація письменників на більш ранні варіанти).

З сюжетом-зразком зближується СЮЖЕТ-ПОСЕРЕДНИК у ролі якого виступає літ.твір, що пропонує принципово нову версію традиц.сюж.-образного матеріалу на який свідомо орієнтуються письменники(це звертання часто декларується).Таким є роман М.Твена «Янкі з Коннектикута при дворі короля Артура», де створюється модель взаємодії значно віддалених одна від одної істор.епох.

ТРАДИЦІЙНА СЮЖЕТНА СХЕМА  є умовно реконструйованою подієво-семантичною структурою, яка володіє с-мою інтегральних і диференційних ознак, що в сукупності створюють естетично осмислену соц.-ідеологічну і морально-психологічну модель сутнісних сторін людського буття. Тому змістова місткість трад.сюж.сх. завжди ширша, ніж місткість протосюжетів і сюж.-зразків на основі яких вони логічно відтворюються. Дозволяю максимально достовірно і повно розглядати взаємодію традиційного і оригінально-авторського у контексті окремого твору. Тр.сюж.сх. виступає в якості своєрідної структурної пам*яті класичного зразка у всій сукупності формально-змістових х-к, видобутих з творів різних культ.-істор. епох та умовно об*єднаних в єдине ціле відповідно до подієвої  логіки еволюції традиційного матеріалу.

6. Фройдизм і психологічна літературознавчі школи.

ПСИХОЛОГІЧНИЙ МЕТОД - Сформувався в 70-80 р. Опирався на досягнення фізіології та психології. З 80-90-х рр.. в літературознавстві загальний поворот до психологізму, зумовлений причинами економічного, політичного і культурного порядку. Психологізм в літературознавстві об'єднаний загальною критикою позитивізму та звертанням дослідників до глибин авторської свідомості. Розбивається на кілька течій, не пов'язаних між собою. У Росії найвидатнішою психологічною течією безсумнівно стала  школа Потебні (в 1905 вийшла у світ його головна праця  «Із записів з теорії словесності»); потебніанство, що об'єднало групу його учнів, сформувалося пізніше. Потебніанцам безперечно вдалося виключно сильно загострити питання про психологію художньої творчості, інтерпретувавши в цьому плані теорію творчості, тобто поетику. Потебня і велика частина його учнів зовсім ігнорували питання про об'єктивнє значення літ-х фактів, що вивчаються ними, розчиняючи їх у сприйнятті і нічим при цьому не детермініруя останнє. Між лит-рою і дійсністю, на думку Потебні, лежить прірва. Вся теорія образу у Потебні побудована на ігноруванні здатності образу відображати дійсність; Потебня розглядає його в дусі іманентно-ідеалістичної діалектики. Образ сам породжує різноманіття значень, і це визначає його позитивні якості. Слід вказати на  недостатню увагу потебніанства до питань літературної структури. У цьому причина і негативного ставлення потебніанців до формалізму в період появи останнього на літературознавчої арені і в той же час швидка їх поразка в цій боротьбі. 

ПСИХОАНАЛІТИЧНА ШКОЛА. - Іншим своєрідним відгалуженням психологізму, що представляє собою особливий варіант психологізму в літературознавстві, є школа віденського проф. Зигмунда Фройда. Виник фрейдизм у середовищі австрійської буржуазії початку століття, з її гострою увагою до проблем еротики, естетизму, індивідуалізму (твори Гофмансталя, Шніцлера та ін.) За тією  винятковою увагою, яку  його послідовники приділяють підсвідомим біологічним сторонам авторської психіки, метод Фройда часто називають психоаналітичним методом. Для Фройда і його послідовників в основі людської психіки лежать сексуальний потяг і потяг до вбивства; вони і являють собою початкові фактори життя - організуючий і деструктивний. Це твердження - основне для школи - і призводить фрейдистів до аналізу тих початкових етапів в історії мистецтва і в індивідуальній творчості, де еротична підоснова, як їм здається, розкривається з безаперечністю. Звідси, з одного боку, «праісторичні» штудії фройдистів ( «Мотив кровозмішення в поезії та сазі» О. Ранка), а з іншого - їх гостра увага до витоків людського розвитку, до дитячої психіки, постійне оперування нею як чистим видом людської психіки взагалі , своєрідний «інфантилізм» фрейдистської методології. Як і в психоаналізі, так і в мистецтвознавстві її механіка зводиться до відшукання того «едипова комплексу» (по імені  царя Едіпа, що вбив свого батька і одружився на своїй матері), нібито обов'язково присутнього в тому чи іншому вигляді в усій світовій поезії. Мотив Едіпа і є організуючим, бо «художня творчість є рішення конфлікту, що дозволяє індивідууму, уникаючи реального інцесту (кровозмішення), врятуватися від неврозу і збоченості».

18) Типізація як спосіб узагальнення дійсності в літературно-художньому творі.

Головне в реалістичному методі – не правдивість як така (до правдивості, зрештою, прагнули і класицизм, і романтизм, прагне до неї й сучасна постмодерна література), а типізація, тобто створення типових образів, відтворення типових характерівОтже, персонажі реалістичного твору – це не зображення окремих людей, а певні типи, що уособлюють притаманні якимось представникам даної спільноти риси характеру. Як писала Леся Україна, „в літературі мають вартість портрети, а не фотографії” У цьому розумінні реалістичний метод художньої літератури безумовно кореспондується з методами гуманітарних наук, специфічним прийомом узагальнення для яких також є виявлення типового. Однак типізація як метод художньої літератури не є тотожною науковій типологізації. Типізація в художній літературі невіддільна від індивідуалізації зображуваних персонажів. Прийнято вважати, що саме завдяки останній типові образи й справляють на читача такий сильний вплив. Проте в межах наукового дослідження індивідуалізовані характеристики персонажа лише створюють „шумові ефекти”, що заважають розпізнаванню літературного образу як типового, і науковець зацікавлений у тому, щоб максимально „очистити” його від приписаних письменником, зазвичай поданих „крупним планом” індивідуально-неповторних рис. Інакше ризикуємо втратити репрезентативність художнього твору як документа.
28. Жанр як літературознавча категорія

Літературний жанр (фр. genre — рід, вид) — тип літературного твору, один із головних елементів систематизації літературного матеріалу, класифікує літературні твори за типами їх поетичної структури. З погляду на тип поетичної структури літературного твору (спосіб творення уявного світу, позиція літературного суб'єкта, наявність чи відсутність сюжету, рецепція) серед епічних творів найчастіше виділяють такі жанрові види: епопея, казка, байка, легенда, оповідання, повість, роман, новела, новелета, художні мемуари та ін,; серед ліричних: ліричний вірш, пісня, елегія, епіграма, епітафія та ін.; серед драматичних: трагедія, комедія, драма, водевіль, фарс та ін. У процесі історичного розвитку майже кожен жанровий вид варіював у різновиди, або жанри. Так, жанровими різновидами роману сьогодні є роман біографічний, автобіографічний, детективний, духовний, історичний, готичний, бульварний, крутійський, пригодницький, психологічний, науково-фантастичний, соціально-побутовий, тенденційний, роман-епопея, роман-щоденник, роман-притча та ін. Класифікацію підвидів проводять то за змістовою ознакою (історичний роман, духовний роман, роман жахів), то за композиційною чи версифікаційною особливістю твору (сонет, рондо), то за сукупністю ознак і особливостей (мадригал, хоку). Типологія жанрів була чітко визначена в класицизмі. Романтизм порушив класицистичну "чистоту" жанрів. У XIX ст. стало поширеним поєднання літературних родів у жанрі. Коли ж у жанровім виді виступають елементи двох чи трьох родів, говоримо про змішаний жанр (поема, балада — змішані ліро-епічні жанри). Іноді виділяють пограничні Л.ж., котрі містять у собі літературні елементи з науковим стилем викладу (літературу й публіцистику поєднують художній нарис, есе, фейлетон, репортаж). Л.ж. і жанрові системи — категорії історично змінні. В одну історичну епоху висуваються на передній план одні жанри, відсуваються на задній план або зовсім занепадають інші.
1. Теорія літератури як наука в системі літературознавчих дисциплін.

2. Методологія системного дослідження.

3. Біографічна та культурно-історична літературознавчі школи.

4. Формалізм і структуралізм як літературознавчі школи.

5. Постструктуралізм і семіотика як літературознавчі школи.

6. Фройдизм і психологічна літературознавчі школи.

7. Компаративістика і філологічна літературознавча школа.

8. Художньо-творча діяльність у системі культури.

9. Художньо-творча діяльність, її специфіка і структура.

10. Літературно-художній твір як носій і передавач художньої інформації.

11. Літературно-художнє сприйняття як етап художньо-творчої діяльності.

12. Особливості та закономірності художнього сприйняття.

13. Роль читача в різні літературні епохи.

14. Художнє сприйняття як співтворчість.

15. Поняття масової та елітарної літератури.

16. Художній образ, його структура. Поняття мікро- та макрообразу.

17. Специфіка літературно-художнього образу. Види образів у літературно-художньому творі.

18. Типізація як спосіб узагальнення дійсності в літературно-художньому творі.

19. Типологізація як спосіб узагальнення дійсності в літературно-художньому творі.

20. Зміст літературно-художнього твору, його складники.

21. Форма літературно-художнього твору, її складники.

22. Співвідношення понять сюжет і фабула літературно-художнього твору.

23. Стиль як літературознавча категорія.

24. Структура художнього відчуження.

25. Епос як літературний рід.

26. Драма як літературний рід.

27. Лірика як літературний рід.

28. Жанр як літературознавча категорія.

29. Екстракатегоріальний та інтракатегоріальний аспекти теорії жанру.

36. Періодизація літературно-художнього процесу.

37. Внутрішні та зовнішні фактори розвитку літературного процесу.

38. Художні взаємодії, їх типологія.

39. Поняття літературного напряму і літературної течії. Художній напрям як річище протікання літературно-художнього процесу.

40. Поняття традиційної структури.

41. Термінологічні визначення традиційних сюжетів залежно від їх структурно-змістової трансформації (протосюжет, сюжет-зразок, сюжет-посередник, традиційна сюжетна схема).

42. Поняття авторського міфа.
